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POWERGARDEN
EQUIPMENT FOR THE APPLICATION OF CHEMICAL 
PRODUCTS IN GARDENS, SMALL  AND MEDIUM-SIZED 
FARMS AND AREAS WHICH ARE HARD TO ACCESS BY 
TRACTOR.

EQUIPEMENTS DESTINÉS À L’APPLICATION DE 
PHYTOPHARMACIE EN JARDINS, POUR DES PETITES ET DES 
MOYENNES EXPLOITATIONS AGRICOLES AINSI QUE DANS 
LES ZONES DE DIFFICLE MÉCANISATION.

MULTIUSOS
VERSATILE EQUIPMENT, ALLOWS THE APPLICATION TO 
AREAS WHICH ARE HARD TO ACCESS, FIRE-FIGHTING 
AND URBAN DISINFECTIONS. THERE IS A WIDE RANGE OF 
ACCESSORIES.

EQUIPEMENT VERSATILE PERMETTANT L’APPLICATION 
DANS LES ZONES D’ACCÈS DIFFICILE, LA LUTTE CONTRE 
LES INCENDIES ET LES DÉSINFECTIONS URBAINES. VASTE 
GAMME D’ACCESSOIRES DISPONIBLE. 

POLIPRESS
TRAILED EQUIPMENT ADAPTED TO THE CARRYING OUT OF 
THE CHEMICAL PRODUCTS TREATMENTS   WITH A SPRAYED 
JET ON MEDIUM-SIZED AND LARGE FARMS. 
THERE IS A WIDE RANGE OF ACCESSORIES CAPABLE OF 
ADAPTING EQUIPMENT TO A DIFFERENT APPLICATION 
NEEDS.

EQUIPEMENTS ATTELÉS, ADAPTÉS À LA RÉALISATION DE 
TRAITEMENTS PHYTOSANITAIRES À JET PROJETÉ DANS 
LES EXPLOITATIONS DE MOYENNE ET GRANDE DIMENSION. 
CHOIX VARIÉ D’ACCESSOIRES PERMETTANT L’ADAPTATION 
DES APPAREILS SELON LES DIFFÉRENTS BESOINS DE 
L’APPLICATION.            

TYPE
CART WITH TANK CHARIOT AVEC RESERVOIR
CAPACITY CAPACITé (L)
65 > 100
CONBUSTION ENGINE MOTEUR DE EXPLOSION (MOD)
AH125 > ACX160F > ACX168F > HONDA GX100 > HONDA 
GX160
ELECTRICAL ENGINE MOTEUR ELECTRIQUE (MOd)
TRIFÁSICO > MONOFÁSICO
PUMP POMPE (MOD)
AR202 > AR303 > AR403
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
VRI > GR40-2V

POWERGARDEN EXTRAS
TUBO R1 Ø8mm > REEL EUROPA MINI 50m
TUBE R1 Ø8mm > ENROULEUR EUROPA MINI 50m

MP > EP

TYPE
CART WITHOUT TANK CHARIOT SANS RESERVOIR
CONBUSTION ENGINE MOTEUR DE EXPLOSION (MOD)
AH125 > ACX160F > ACX168F > HONDA GX100 > HONDA 
GX160
ELECTRICAL ENGINE MOTEUR ELECTRIQUE (MOD)
THREE - PHASE TRIPHASE > MONOPHASE MONOPHASE
PUMP POMPE (MOD)
AR202 > AR303 > AR403
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
VRI > GR40-2V

CAR1 > CAR2

TYPE
ALPHA
CAPACITY CAPACITé (L)
200 > 300 > 400 > 500> 600 > 800 > 1250
CONBUSTION ENGINE MOTEUR DE EXPLOSION (MOD)
ACX160F > ACX168F > HONDA GX160 
PUMP POMPE (MOD)
AR303 > AR403
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
GR40-2V

MULTIUSOS EXTRAS
PIPE R1 Ø8mm > REEL EUROPA 60/120mm > KIT 4 
PNEUMAT WHEELS
TUBE R1 Ø8mm > ENROULEUR EUROPA > KIT 4 
PNEUMATIQUES

500L > 1250L > ALPHA

TYPE
trailed attelé
CAPACITY CAPACITé (L)
600 > 800 > 1000 > 1500 > 2000 > 3000
PUMP POMPE (MOD)
AR713 > AR1064 > AR1203 > BHA150
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
VDR50-3V > REGAL V50-3V

POLIPRESS EXTRAS
SELF-FILLING > PREMIXER
AUTO-REMPLISSAGE > PRE-MELANGEUR

STD > CAMPO

GARDEN JARDIN URBAN urbaIn PROFISSIONAL > MISTBLOWER PROFESSIONNEL JET PORTÉ

SPRAYING>PRODUCTS PULVÉRIZATIÓN>PRODUIS

POWERGARDEN MP
CART CHARIOT

MULTIUSOS 500L
MOUNTED PORTÉ

POLIPRESS STD
TRAILED ATTELE



ELLEGANCE EXTRAS
SELF-FILLING > PREMIXER > remote control > control  units >  aileron > piston pump > adaptation bar/drum 
AUTO-REMPLISSAGE > PRE-MELANGEUR > commande A distance > boitier DE commandes > aileron > pompe a pistons > adaptation barre / bobine

TYPE
ALPHA > OMEGA 
CAPACITY CAPACITé (L)
400 > 600 > 800 > 1000 > 1200
PUMP POMPE (MOD)
AR70BP > AR135BP > AR160BP
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
GMPC-3V

BP
TYPE
ALPHA > OMEGA 
CAPACITY CAPACITé (L)
400 > 600 > 800 > 1000 > 1200
PUMP POMPE (MOD)
AR713 > AR1064 > AR1203
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
GMPC-3V

ABP
TYPE
ALPHA > OMEGA 
CAPACITY CAPACITé(L)
100 > 200 > 300 > 400 > 600 > 800 > 1000 > 1200
PUMP POMPE (MOD)
AR252 > AR303 > AR403 > AR503 > AR713 > AR1064 > AR1203
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
GR30-2V > GR40-2V > RM40-3V > VDR50-3V

AP

ELLEGANCE
mounted equipment perfectly adapted to the 
carrying out of chemical products treatments on 
small, medium-sized and large farms. 
its wide range of tank capacities  associated 
with the wide range of application accessoires, 
ensures the correct sizing of the equipment in line 
with the crop, the tractor and the farm. 

equipments accouplables parfaitment adaptés 
à la réalisation de traitements phytosanitaires 
dans les exploitations de petite, moyenne et 
grande dimension. 
ses multiples capacités alliées à une vaste gamme 
d’accessoires d’application permettent un 
étalonnage correct de l’appareil en fonction de la 
culture, du tracteur et de l’exploitation agricole.

PROFISSIONAL > MISTBLOWER PROFESSIONNEL JET PORTÉ

MOUNTED

MOUNTED

MOUNTED

MOUNTED

PORTÉ

PORTÉ

PORTÉ

ellegance AP ALPHA

ellegance AP omega

ellegance BP omegA

HIDRAULIC BAR

HIDRAULIC BARRE



DEFLECTOR

ELLEGANCE EXTRAS
SELF-FILLING > PREMIXER > remote control > control  units >  aileron > piston pump > adaptation bar/drum 
AUTO-REMPLISSAGE > PRE-MELANGEUR > commande A distance > boitier DE commandes > aileron > pompe a pistons > adaptation barre / bobine

ELLITE
tractor-mounted mistblower perfectly adapted 
to the carrying out  of chemical products 
treatments on small, medium-sized and large 
farms.its wide range of tank capacities (200 to 800 
liters) and accessories allows treatments to be 
carried out on orchards, vines and olive groves 
with miscellaneous planting rates and various 
conduction systems. 

appareils accouplables À jet  porté, parfaitement 
adaptés À la réalisation de traitments 
phytosanitaires dans les explotations de petite, 
moyenne et grande dimension. sa vaste gamme de 
capacités, de 200 À 800 litres, permet d’ effectuer 
le traitement dans le vergers, les vignes, les 
oliveraies avec plusieurs é cartements de 
plantation et divers systèms de conduite.

TYPE
ALPHA > OMEGA
CAPACITY CAPACITé (L)
300 > 400 > 600 > 800
TURBINe (MOD)
TA1 Ø620 > TA1 E Ø720
PUMP POMPE (MOD)
AR713 > AR1064 > AR1203
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
TURBO BR-2V
Jet (MOD)
M82-ANTIGOTA

MAXI
TYPE
ALPHA > OMEGA
CAPACITY CAPACITé (L)
200 > 300 > 400 > 600 > 800 
TURBINe (MOD)
TA1 Ø500 > TA1 Ø620 > TA1 Ø720
PUMP POMPE (MOD)
AR503 > AR713 > AR1064
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
RM40-3V > VDR50-3V
Jet (MOD)
M82-ANTIGOTA

STD
TYPE
ALPHA > OMEGA
CAPACITY CAPACITé (L)
300 > 400 > 600 > 800
TURBINe (MOD)
TA2 E Ø720 > TA2 E Ø820
PUMP POMPE (MOD)
AR713 > AR1064 > AR1203
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
TURBO BR-2V
Jet (MOD)
M82-ANTIGOTA

SUPER

PROFISSIONAL > MISTBLOWER PROFESSIONNEL JET PORTÉ

MOUNTED
MOUNTED

MOUNTED MOUNTED

MOUNTED

MOUNTED

PORTÉ
PORTÉ

PORTÉ PORTÉ

PORTÉ

PORTÉ

ELLITE STD ALPHA

ELLITE SUPER ALPHA

ELLITE SUPER OMEGA

ELLITE MAXI OMEGA

ELLITE MAXI ALPHA

ELLITE STD OMEGA

DEFLECTOR



PROFISSIONAL > JACTO TRANSPORTADO CHORRO TRANSPORTADO

TYPE
ALPHA > OMEGA > trailed attelé
CAPACITY CAPACITé (L)
300 > 400 > 600 > 800 > 1000 > 1500 > 2000 > 3000
TURBINe (MOD)
TL1 E Ø620 > TL1 E Ø720 > TL1 E Ø820 > TL2 ERRS Ø920 
PUMP POMPE (MOD)
AR713 > AR1064 > AR1203 > BHA150 > BHA170
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
TURBO BR-2V
Jet (MOD)
M82-ANTIGOTA

CRONOS EXTRAS
self -filling > PRemixer > remote control > control 
units > piston pumps > adaptation bar/drum > 
shafts > pumps
auto-remplissage > PRE-melangeur > commande A 
DISTANCe > boitier de commandes >pompe a pistons > 
ADAPTACIon barre/bobine >TIMONS >pompes

STD > OLIVE > POMAR

TYPE
trailed attelé
CAPACITY CAPACITé (L)
600 > 800 > 1000 > 1500 > 2000 > 3000 
TURBINe (MOD)
TA1 E Ø720 > TA2 ER Ø820 > TA2 ER Ø920 > TA2 ERRS Ø920
PUMP POMPE (MOD)
AR713 > AR1064 > AR1203 > BHA150 > BHA170 > 
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
TURBO BR-2V
Jet (MOD)
M82-ANTIGOTA

POLIMASTER EXTRAS
control  units > shafts > homokinetictransmission >   
wheels > pumps
boitier de commandes >TIMONS>TRANSMISsIoN 
HOMOCINeTIque > roues > pompes

STD > SILENT
TYPE
OMEGA > trailed attelé
CAPACITY CAPACITé (L)
300 > 400 > 600 > 800 > 1000 > 1500 > 2000
TURBINe (MOD)
TP1 E Ø470
PUMP POMPE (MOD)
AR713
CONTROL UNIT COMMANDE (MOD)
GMPC-2V
Jet (MOD)
NEBULIZADOR

MITTOS EXTRAS
self -filling > PRemixer > remote control > control 
units  > adaptation bar/drum > homokinetic  
transmission  > wheels
auto-remplissage > PRE-melangeur > commande 
A DISTANCe > boitier de commandes  > ADAPTACIon 
barre/bobine >TRANSMISsIoN HOMOCINeTIque > 
roues

STD4 > STD6

POLIMASTER
polimaster and polimaster silent trailed 
sprayers are axcellent  for chemical products 
treatments of vines, orchards and olive groves. 
their wide range covers all possible spraying 
situations with mistblowers. 

Les pulverisateures attelés polimaster et 
polimaster silent sont parfaits pour les 
traitements phytosanitaires de la vigne, des 
vergers et des oliverais. Sa vaste gamme englobe 
toutes les situations possibles de pulvérisation 
à jet porté.

cronos
mounted and trailed equipment designed 
to maximize  and direct all the ventilation 
produced for foliage, thereby achieving greater 
penetration of bordeaux mixture to the interior of 
the plants .

equipements accouplables et attelés conçus de 
façon à utiliser et diriger toute la ventilation 
produite par le masse foliaire permettant, 
ansi, une meilleure pénétration de la bouillie à 
l’intérieur des plantes

mittos
mounted and trailed pneumatic equipment 
designed to combine the best of two transport 
systems hydro-pneumatic/pneumatic. 
allowing small(200l/ha) or high (800l/ha) 
application volumes, eliminate the evaporation 
problems. excellent in the treatment of vines.

equipements pneumatiques accouplables et 
attelés conçus de façon à allier le meilleur 
de deux systèmes de transport des gouttes 
de bouillie pour le traitement de cultures- 
hydropneumatique/pneumatique.ils permettent 
des volumes d’application réduits (200l/ha) ou 
plus élevés (800l/ha) et eliminent les problèmes 
d’evaporation.parfaits pour le traitment des 
vignes.

SPRAYING>PRODUCTS PULVÉRIZATIÓN>PRODUIS
PROFISSIONAL > MISTBLOWER PROFESSIONNEL JET PORTÉ

POLIMASTER SILENT

CRONOS STD OMEGA

CRONOS STD ALPHA

MITTOS STD6 OMEGA

MITTOS STD6

CRONOS

TRAILED

TRAILED

ATTELé

ATTELéTRAILED ATTELE

MOUNTED

MOUNTED

PORTÉ

PORTÉ

MOUNTED PORTÉ
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technical specifications spécifications techniques

the alpha and omega sprayers are equipped with amain tank and a 
supplementary handwashing tank. the omega lina have an adictional circuit 
cleaning tank.

les pulvérisateurs alpha et omega sont équipés d’une cuve principale et 
d’une autre supplémentaire pour le nettoyage de l’opérateur.la ligne omega 
possède également un réservoir pour le nettoyage du circuit.

line Ligne omega line Ligne alpha

membrane pumps pompes a membranes

MOD MEM RFL DEB PRE POW PUI RPM ASP OUT SOR WEI POI

AR 503 3 55 40 5,2 550 30 3/4” G(M) 13

AR 713 3 71 40 8,6 550 40 3/4” G(M) 20

AR 1064 4 105 50 13,1 550 40 3/4” G(M) 22

AR 1203 3 116,3 50 13,7 550 40 3/4” G(M) 31

BHA 130 3 125 50 14.4 550 40 3/4” G(M) 40

BHS 130 3 125 50 14.4 550 40 3/4” G(M) 52

BHA 150 3 142 50 17.1 550 40 3/4” G(M) 40

BHS 150 3 142 50 17.1 550 40 3/4” G(M) 52

BHA 170 4 162 50 19.2 550 40 3/4” G(M) 51

BHS 170 4 162 50 19.2 550 40 3/4” G(M) 65

CONTROL UNITS BOITIER DE COMMANDES

MOD PRE DEB WAY VOI PES

RM 40 40 90 2 1.6

VDR 50 50 130 2 2.2

TURBO BR 50 150 2 2.9

R 204 (ELECT.) 40 180 2/3/5 7

ARG (ELECT.) 40 120/150 2/3/5 8

PISTON pumps pompes a PISTONS

MOD PIS RFL DEB PRE POW PUI RPM ASP OUT SOR WEI POI

R 75 3 75 50 11 650 40 3/4” G(M) 18

R 90 3 90 50 16 650 40 3/4” G(M) 34

TURBINES TURBINES

MOD PRO HEL BLA PAL- ANG RPM POW PUI VOL RAT RAP TRA WEI POI
TA1 500 9—26°-34°-42° 2700 7,6-9,6-10,7 14.246-16.140-16.600 1:4,83 >25 62
TA1 620 9—26°-34°-42° 2700 9,8-13,3-15,2 17.878-22.015-26.200 1:4,83 >30 65
TA1 720 9—26°-34°-42° 2700 16,7-23,2-27,4 23.210-27.500-30.650 1:4,83 >40 74
TA1 E 620 9—26°-34°-42° 2700 9,8-13,3-15,2 17.878-22.015-26.200 1:4,83 >30 68
TA1 E 720 9—26°-34°-42° 2700 16,7-23,2-27,4 23.210-27.500-30.650 1:4,83 >40 77
TA2 E 720 9—26°-34°-42° 2700 16,7-23,2-27,4 23.210-27.500-30.650 1:4,83 >40 85
TA2 E 820 9—34°-42°-50° 2400 17,5-27,0-35,4 31.948-36.800-39.200 1:3,5 / 1:4,4 >45 93
TA2ER 820 9—34°-42°-50° 2400 17,5 - 27,0 - 35,4 31.948 - 36.800 - 39.200 1.3,5 - 1:4,4 > 45 96
TA2ER 920 9—34°-42°-50° 2400 23,0 - 37,1 - 47,5 38.133 - 45.550 - 48.230 1.3,5 - 1:4,4 > 55 99
TA2ERS 820 10—25°-30°-35° 2400 18,0 - 27,0 - 38,0 39.600 - 47.520 - 54.720 1.3,5 - 1:4,4 > 65 106
TA2ERRS 920 10—25°-30°-35° 2400 24,0 - 37,0 - 51,0 53.280 - 64.800 - 73.440 1.3,5 - 1:4,4 > 70 112
TP1E 470 — 4,000 28 11.160 1:7,5 > 50 83

MOD (MODEL MODELE); MEM (MEMBRANE - Nº); RFL DEB (RATE OF FLOW DÉBIT - l/min); PRE (PRESSURE PRESSION - bar); POW PUI (POWER PUISSANCE - hp); 
RPM (ROTATIONS PER MINUTE ROTATIONS PAR MINUTE); ASP (ASPIRATION - Ømm ); OUT SOR (OUTLETS SORTIES- Nº); WEI  POI (WEIGHT POIDS - kg); PIS (PISTON - 
Nº);  PRO HEL (PROPELLER HELICE - Ømm); BLA PAL (BLADES PALES ); ANG (ANGLE); VOL (VOLUME OF AIR  VOLUME D’AIR - m3/h); RAT RAP (RATIO RAPPORT);  
TRA (RECOMMENDED DO TRACTOR POWER PUISSANCE DU TRACTEUR RECOMMANDE - hp); WAY VOI (WAYS VOIES - Nº).

extras

HYDRAULIC OPENING BAR 
BARRE D’OUVERTURE HYDRAULIQUE

manual OPENING BAR
BARRE D’OUVERTURE MANUELLE

INTER-LINE WEED CONTROL BAR 
BARRE HERBICIDE DANS LES INTER-RANGS

REEL
ENROULEUR


